
DÉLICES
ENCHANTÉES

Enchanted treats

AUBERGE DE CENDRILLON

Du / From 11-01 au / to 3-05-2020



 D E S S E R T  
Délice Esprit du vent 

(entremet chocolat au lait, crumble 
chocolat et fruits rouges)

Spirit of the Wind Delight (milk chocolate cream 
dessert, chocolate crumble and red berries)

Espíritu del viento (dulce de chocolate con leche, 
crumble de chocolate y frutos rojos)

Spirito del vento (dessert al cioccolato al latte, crumble 
al cioccolato e frutti rossi)

Geist des Windes (Schokoladendessert mit Milch, 
Schokoladenstreuseln und roten Früchten)

Spirit of the Wind (dessert van melkchocola, 
chocoladecrumble en rood fruit)

E N T R É E  / Starter
Tartine enchantée au homard 

(tartine briochée de homard à l’aneth, carottes et 
courgettes croquantes à l’huile d’olive acidulée)

Enchanted Tartine with Lobster (open brioche sandwich with lobster 
in dill and crunchy carrots and courgettes in a tangy olive oil) 

Tosta encantada con bogavante (tosta de brioche con bogavante al 
eneldo, zanahorias y calabacines crujientes al aceite de oliva cítrico) 

Tartina incantata all’astice (tartina briochée di astice all’aneto, 
carote e zucchine croccanti all’olio d’oliva acidulato) 

Zauberhaftes Hummerbrot (Briochescheibe mit Hummer und 
Dill, knackigen Karotten und Zucchini in säuerlichem Olivenöl) 

Betoverende boterham met kreeft (briochebrood met kreeft 
en dille, wortelen en krokante courgettes met lichtzure olijfolie) 

P L A T  / Main Course
Cabillaud des forêts nordiques 

(cabillaud au parfum des bois, sauce aux airelles, 
purée de patates douces et crisps de légumes)

Nordic Forest Cod (cod with woodland fl avours, cranberry 
sauce, sweet potato mash and vegetable crisps)

Bacalao de los bosques nórdicos (bacalao con aromas de los 
bosques, salsa de arándanos, puré de boniato y crisps de verduras)

Merluzzo delle foreste nordiche (merluzzo al profumo dei boschi, 
salsa ai mirtilli, purea di patate dolci e chips di verdure)

Kabeljau der nordischen Wälder (Kabeljau mit dem Duft der 
Wälder, Preiselbeersoße, Süßkartoff elpüree und Gemüsechips)

Kabeljauw van de Noorse wouden (kabeljauw met een lichte 
bosmaak, bosbessensaus, zoete-aardappelpuree en groentechips)



Cocktail du prince
Amuse-bouche (gougères au fromage)

 Velouté de citrouille aux cèpes

ou Crevettes sauvages au beurre safrané, 
salade d’herbes et légumes croquants

ou Trilogie de canard, 
tranche de pain toastée et confiture de figues 

 Longe de veau farcie au pesto,  
jus corsé et son aligot 

ou Filet de turbot sauce champagne, 
risotto aux asperges

ou Fricassée de volaille aux morilles  

ou  Pâtes fraîches aux champignons des bois 
sauce crémeuse et brunoise de légumes

ou La suggestion du chef

Le dessert de Cendrillon

ou Notre sélection de fromages

ou Salade de fruits frais

Prince’s cocktail
Amuse-bouche (cheese gougères)

 Cream of pumpkin and cep soup

or Wild prawns with saffron butter, 
herb salad and crunchy vegetables

or Duck trio, 
slice of toasted bread and fig jam

Veal loin stuffed with pesto,  
reduction with aligot potatoes 

or Fillet of turbot and champagne sauce, 
asparagus risotto

or Chicken fricassee with morel mushrooms  

or  Fresh pasta with wild mushrooms, 
cream sauce and vegetable brunoise

or The Chef’s special

Cinderella’s dessert

or Our selection of cheeses

or Fresh fruit salad

Suggestion végétarienneVegetarian suggestion

Chers visiteurs allergiques, nous tenons à votre disposition un recueil d’informations  
sur la présence d’allergènes dans nos plats, n’hésitez pas à le demander  
à l’un des responsables du restaurant.

Dear Guest, if you suffer from food allergies, a member of staff will be pleased  
to provide you with information on allergens present in our dishes.

Célébrez votre Anniversaire 35e
en notre compagnie et commandez votre dessert 
d’anniversaire en début de repas ! 
Dessert jusqu’à 8 personnes

Celebrate your Birthday e 35
with us! Don’t forget to order your birthday  
dessert before your meal!
Dessert for up to 8 people

Menu 77 eMenu e77

Prix netsTax included
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€45 45 €

Prix net

Autre boisson rafraîchissante (25 cl) sur demande et en remplacement du produit proposé.

Chers visiteurs allergiques, nous tenons à votre disposition un recueil d’informations 
sur la présence d’allergènes dans nos plats, n’hésitez pas à le demander à l’un des responsables du restaurant.

Amuse-bouche
Bouchée de la Fée : Saumon fumé, fromage frais et son toast Mickey 

Entrées

La surprise de Cendrillon
Dessert

Filet de poulet et ses légumes, sauce tomate crèmée 
ou Filet de cabillaud et ses légumes, sauce crème citronnée

Accompagnement au choix : pâtes, pommes de terre rôties ou riz 

Plats

Amuse-bouche
Fairy nibbles: Smoked salmon, cream cheese and Mickey toast 

Starters

Cinderella's surprise
Dessert

Chicken breast with vegetables, creamy tomato sauce 
or Cod fillet with vegetables, lemon cream sauce
With a choice of side dishes: pasta, roast potatoes or rice 

Main courses

Tax included

A different soft drink (25 cl) may replace a similar item on request.

Dear Guest, if you suffer from food allergies, a member of staff will be pleased 
to provide you with information on allergens present in our dishes.

*made from concentrated fruit juice  Vegetarian suggestion 

Menu Jaq & Gus
(pour enfants âgés de 3 à 11 ans)   

Cocktail du petit prince
et Vittel®(33 cl) ou Minute Maid® Orange* ou Pomme* ou Lait (20 cl)

Jaq & Gus Menu
(for children aged from 3 to 11)

Little prince’s cocktail
and Vittel® Mineral Water (33 cl) or Minute Maid® Orange* or Apple* or Milk (20 cl) 

ou

*jus à base de concentré de fruits Suggestion végétarienne

Ce menu (sans modification) comprend au moins 2 portions de fruits et légumes et est faible en graisses saturées.

Menu Disney Check
Amuse-bouche

Bouchée de la Fée : Petit velouté de citrouille

Filet de poulet et ses légumes, sauce tomate crémée, pâtes
ou     Pâtes, sauce tomate

Salade de fruits frais
Vittel® (33 cl)

M

or
This menu (without substitution) contains at least 2 portions of fruits and vegetables and is low in saturated fats.

      Disney Check Menu
Amuse-bouche

Fairy nibbles: Small cream of pumpkin soup

Chicken breast with vegetables, creamy tomato sauce, pasta
or     Pasta, tomato sauce

Fresh fruit salad
Vittel® (33 cl)
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